
Anreißschablone an Mittellinie
ausrichten. Bohrpunkte anzeichnen. 

Dü̈bellö̈cher 8 mm øl bohren. Sockel
festschrauben.
Achtung: Nut (1) muß nach oben zeigen,
da sonst keine Montage mö̈glich ist.

Handtuchhalter von oben auf Sockel
aufschieben. 

Kappe aufrasten. Demontage
Kappe mit Stemmeisen oder dergl. ab-
hebeln. Handtuchhalter nach oben
abziehen. Sockel demontieren. 

Adjust template at horizontal and
mark drill holes. 

Drill 8 mm øl holes. Fasten support.
Note: groove (1) must point upwards,
otherwise fastening will not be possible. 

Push the holder from the top onto the
support. 

Snap the cap cover into position. To remove
Prise off the cap cover with a chisel or
similar tool. Pull the holder upwards and
off. Remove support. 

Ajuster et coller le gabarit de 
perçage. 

Percer les trous de chevilles avec un
fore de 8 mm. Visser le socle. 
Attention: l’entaille doit être dirigée vers
le haut coulisser le porte serviette sur le
socle.

Pas d’autre possibilité́ de montage. Déclipser le cache. Démontage
Dé́clipser le cache a` l’aide d’un aseau à
bois-ou équivalent. Tirer le porte 
serviette vers le haut demonter le socle. 

Sjabloon recht op de wand plak-
ken.

Pluggaten boren met een 8 mm boor. Handdoekhouder van bovenaf of wand-
houder schuiven. 

Kapje aanbrengen. Demontage
Kapje met beitel o.i.d. loswrikken.
Handdoekhouder van bovenaf verwijde-
ren. Wandhouder demonteren. 

Posizionare la mascherina ed
incollarla. Evidenziore i fori. 

Praticare i fori per tasselli ø 8 mm per
tasselli ed avvitare lo zoccolo. 
Attenzione: la scanalatura (1) dello 
zoccolo deve essere posizionato verso
l’alto. 

Infilare il portasciugamani dall’alto verso
il basso. 

Applicare con pressione la calotta di
copertura. 

Smontaggio
Togliere la calotta di copertura con uno
scalpello, sfilare il portasciugamani
verso l’alto. Smontare lo zoccolo.
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Colocar plantilla y marcar los
agujeros.

Taladrar dos agujeros de 8 mm. La
ranura debe quedar hacia arriba.

Introducir las barras de arriba abajo. Empujar la cubierta de la tapa en su
posición.

Desmontaje
Quitar la cubierta de la tapa con un 
cincel ó similar. Tirar de la barra hacia
arriba y retirarla

Przyłożyć szablon otworów do
linii osiowej i zaznaczyć pozycje
otworów pod kołki.

Wywiercić otwory pod kołki 8 mm,
mocno przykręcić podstawkę
Uwaga: Wyżłobienie  (1) musi być
skierowane do góry, w przeciwnym
wypadku montaż nie jest możliwy.

Wieszak na ręcznik wsunąć od góry na
podstawkę

Zacisnąć zaślepkę. Demontaż
Dłutkiem lub innym podobnym narzę-
dziem poluzować zaślepkę. Pociągnąć
uchwyt do góry i usunąć podstawkę.


